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MEPEBOA KAK «MHTEPUOPU3ALINA»:
OPUAEBEPT TYTAAC — MEPEBOAYMK
POMAHA A. H. TOACTOTO «[ETP MEPBbIN»'

AEA TTMAbA

Beepenmne

Kaxk mokasaan B CBOMX TPyAax COBpeMeHHble 9CTOHCKHE HCTOPUKHU MepeBOAQ,
[epeBOAIECKOe TBOPYECTBO KAACCHKA 3CTOHCKOM mpo3st Opupebepra Tyraaca,
KaK M MHOTHX APYTHMX II€pPeBOAYMKOB, IybAmkoBasumxcs ¢ 1906 mo 1940r.,
OPUEHTHPOBAHO HE CTOABKO Ha MCXOAHBIN TEKCT, CKOABKO Ha €r0 «BOCCO3AA-
HHUe>» M <IIePeco3paHue» B IMepeBopsmeil kyabrype [Torop 1999; Siitiste].
Tako TuIl mepeBOAa BIIUCHIBACTCSA B TEOPETHUECKYIO KOHIIIIIIUIO O IIEPEBOAL
KaK «OCBAaUBAIOIIEe>»> AESITEABHOCTU B IIPOTHUBOBEC IIEPEBOAY KaK «OTUYXKAe-
Huo>»2. ITo mpican 10. M. AoTmaHa, «OCBOEHHe>» y>KOil KyABTYPBI, HAXOXKAE-
HUe C Hel OOLiero S3blka, MPEANIOAAraeT ee UHTEPHOPH3ALMUIO, YTO, B CBOKO
OYepeAb, BBIPRKAETCS B KOHCTPYHPOBAHUM <«BHYTPEHHEro o0pasa BHELIHeMH
KYABTYPBI>», YaCTO He COBIIAAAIOMIEro C AOMUHAHTHBIMH KayeCTBaMU OCBaMBae-
Moro ob6bexTa [ Aorman: 117].

B aecsaTuaeTHd, IpealllecTByIOmKE COBETCKOMY IIEPHOAY, B IepeBOAsIIei
KyABTYpe OCTOHHH CPOPMHPOBAAOCH INPEACTABAEHHE O PYCCKOHM KAaccHde-
ckoit (u MerpHHCTCKofI) AWMTEpAType KaK YACTH 3aMIAAHOEBPOIIEACKOM KYAbTY-
pbr’. «EBpOIeCKUMY>» CIMTAAUCH AAAEKO He BCE PYCCKUE [IMCATEAN-KAACCHKH.

CraTbs HalECaHa B paMKaX MHCTUTYIOHAAbHOTO rparTa IUT34-30 Télkeideoloogia ja ideoloogia
tolkimine: kultuuridiinaamika mehhanismid Eestis vene ja néukogude voimu tingimustes 19.—
20. sajandil / Ideology of Translation and Translation of Ideology: Mechanisms of Cultural Dyna-
mics under the Russian Empire and Soviet Power in Estonia in the 19th — 20th Centuries.

O mepeBoA€e KaK «OTIYKACHUN>, XaPAKTEPHOM AASL «CAABBIX> KYABTYP B <AHTEpPATyPHON HOAHU-
cucreme>, cm.: [ Even-Zohar: 117-127].

Cp. pasBepHyTYIO KOHIENTyaAU3ALMIO 3TON TO4KM 3penus B pabore 1. Cemmnepa [Semper]. O po-
An CeMITepa B HCTOPHH 3CTOHCKOTO TlepeBoaa cM.: [Monticelli: 204-209].
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Tax, Hanmpumep, B 1930-e rr. 65110 u3paHo «Cobpanue counnennit> ®. M. Ao-
croesckoro [Dostojevski], Bouman «36pannsie npoussepenns>» A. C. ITym-
xuHa [Puskin]?, «M36bpaunbie counmnenus» A.IL Yexosa [T$ehhov]; 6bian
OCYIeCTBAGHBI HOBBIe IlepeBOAbl poMaHoB AbBa Toacroro «Amma Kapenu-
Ha» (1939) [Tolstoi 1939] u «Bockpecenue» (1936) [Tolstoi 1936]. Moxwo
CKa3aTh, 9TO CAOXHMBIIMICA B 1920-1930-€ IT. THII MHTEpHOPHU3AIMU PYCCKOR
KAQCCHKH HayaA MTOCTENEHHO KOHCEPBHPOBATHCS M aCCOIIMMPOBATHCA C HACAe-
AueM «CBoei» KYAbTypbl. OAHAKO eCAM OCHOBHOMH IJeHHOCTBIO B IIEPHOA He3a-
BHCHUMOCTH JCTOHCKOM PecIyOAMKE CYHTAaAACh 3aIIAAHOEBPOIIEHCKAS AMTEPa-
Typa ¥ COYMHEHUS TOABKO HeKOTOPBIX PYCCKHMX KAACCHKOB HMEAH IIPaBO MMeHO-
BATbCS «EeBPONMENHCKIMU>, TO OYEBUAHO, YTO IIOAOOHBIH IIOAXOA OBIAO CAOXKHO
coyeTaTh C YOPMUPYIOIMUMCS B COBETCKHUI MepUOA KOHLIENITOM «MHUPOBOM AM-
TepaTyphl>»>, B paMKax KOTOPOTO AUTEPATypPhl PAH>KUPOBAAKICH HHAYE.

B HacTosmel cratbe MBI CAGAAEM IIOIBITKY PACCMOTPETD, KaK CKAAABIBAAACH
nosurma Tyraaca-mepesoaunka mocae 1940 r. B yCAOBHSX COBETH3AIIMU 3CTOH-
CKOM KYABTYPBI, X OOPATHMCSI AASL 9TOTO K COIIOCTABUTEABHOMY aHAAV3Y 3HAYH-
MBIX C TOYKM 3peHHMs [I0BECTBOBATEAbHOMN TeXHUKH ¢parMeHTOB poMaHa AAek-
ces TOACTOrO U X 3CTOHCKOIO IIepeBOAQ.

PomaH «raasactoro 4yBCTBEHHUKa»

Poman Asexces Toacroro «Ilerp IlepBbiii», Hap KOTOpBIM aBTOp pabo-
TaaB 1929-1943 1., B mepesope Op. Tyraaca 6bia omybaukoBaH B 1948—
1949 rr.° (Bropoe m3panue Bbmrao B 1952 r.). Kak mokasano B psae pabor ac-
TOHCKHX UCTOPHKOB U AUTEPATYPOBEAOB, HACOAOTHYECKUI HAA30p 3a IIHCaTe-
ASME DCTOHHHU TIIPUOOPEA B 9TU TOABI TOTAABHBIH XapakTep M IOCTENEeHHO Ie-
pepoc B noautnueckue penpeccun (cm.: [Kasekamp; Karjahirm: 142-177;
Olesk] u ap.). Tyraac noka ocraBaacs HRpOAHBIM rucaTeseM Dcronckoit CCP
u useHoM Coro3a nmucaTeAeii OCTOHHH, OAHAKO IIPEAYYBCTBOBAA APaMaTHYIeCcKoe
pasBuUTHe COOBITUIT . YIUTBIBAS 9TU CAOXKHbBIE OOCTOSTEABCTBA, He OYEHb SICHO,

IpumeyareAabHO, yro counHenust ITymkuna u Toacroro 6s1am u3pansl B cepun “Maailmakirjan-
dus”/ «MupoBast AuTepaTypa, 4T0, BAAMO, IIPEAIIOAAraA0 GOAee BBICOKYIO CTEIeHb OLeHKH I103-
Ta M IPO3AUKA, YeM APYTHX PYCCKIX ITHCATEAEH-KAACCHKOB.

Cwm. perjensuo B. ITomma Ha nepeBop Tyraaca [Looming 1949: 764-768], rae He ynomsnyTa da-
MHAHS IEPEBOAYMKA M GAKTHIECKH He MACT Pedb O CAMOM MepeBoAe.

O npOsIBAEHUSX HAEOAOTHYECKOTO HaA30pa 32 MEPeBOAIMKAMU B coBeTckoit Jcronmu cm.: [To-
rop 2002; Torop 2011; Lange, Monticelli].

B 1950 1. Tyraac kak «6yp>kyasHblil HALIHOHAAUCT> GBIA AUIIEH 3BAHHS HAPOAHOTO IIHCATEAS U UC-
katouet us Corosa nucareaeit JCCP [Karjahdrm: 165].
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CTan 6Bl IEPEBOAYMK AOOPOBOABHO OOPAIIATHCS K MPOM3BEACHUIO TPUKABL
CTAaAMHCKOTO Adypeara, KOTOpOe HAEAAM3HpPYeT POCCHICKYI0 HMMIIepUIo H
OIPABABIBAET HACHAHE PAAU YTBEPXKACHUS MPHHIUIIOB OCYAAPCTBEHHOCTH'.
B 1935 1., B cTathe «Aureparyphbiii cruab>» /“Kirjanduslik stiil” Tyraac, xapak-
Tepu3ysi KyAbTyPHOE M COLMaAbHO-TIoAuTHIecKOe uMeperne XVIII Bexa B Dc-

TOHHMH, ITUCAA:

See niib olevat sajand, mil Eesti rahvas tildse oma viimsed nooruse-unistused jattis
ning raske siidame ja tuima meelega elu koormat kandis: esiti Pohja-s6ja koledusi,
nilga ja katku, siis aga thtsoodu kasvava orjapélve raskusi [ Tuglas 1996: 443]°.

TeM He MeHee, KaKk CBUACTEABCTBYET B CBOeM <« 1apTycCKOM AHEBHHKe» ODAO
Tyraac, xeHa MECaTeAs], MHTepeC K COYHHEHHI0 TOACTOro OOHAPYXHUACS ¥ 9¢-
TOHCKOTO IIpO3aKKa eie B cepearHe 1930-x IT., Korpa OH IOMOTAA CBOEMH CyII-
PyTe OCBauBaTh CAOXKHBIH S3BIK POMaHa:

Lugesin Aleksei Tolstoi “Peeter Esimest”. No on alles keel. Peaaegu lahti muukima-
tu. Alul olin surmahidas, midagi ei moistnud. Lugesin kovasti Tuklale ette, ja tinu
tema seletustele hakkasin pikkamisi sisse s66ma. Kuid mu suumusklid vésisid varsti
ja ma pauseerisin. Hiljem oli see hoopis kergem ja ma kuidagi taipasin, mida tipselt
ei teadnud. Niid ilmub see “Peeter” Maret Vasara tolkes “Postimehes”. Kill
maadleb tolkija tekstiga — ja jaab tihtigi alla. Ta on tolkinud just nii, nagu minagi
alul moistsin: “vor” — “varas” jne. Muidugi on need teadmised mul niiid tinu
Tuklale, kes tunneb histi vene ja piisavalt kirikuslaavi keelt [ Tuglas Elo: 328-329].

ITep.: Yurasa «Ilerpa Ileporo>» Aaexces Toacroro. Hy u s3bik, opHaxo. [Toutu
HEBO3MOXKHO MOA0OpaTh K HeMy Kakod. CriepBa s IpOCTO IOrM0aAa, He IIOHUMAAQ
Hudero. Havaaa yurars Bcayx Tyraacy u, 6aaropapsi ero o0bsICHEHHSIM, CTAAQ I1O-
CTEIIeHHO BIPbI3aThCs B CMBICA. HO MyCKYABI CKOpPO yCTaAH, M 51 HA9aAd AEAATh May-
3pL. ITo3pHee cTaAo ropas3po Aerde, U g Kak-TO IOHSIAQ TO, Yero B TOYHOCTH He 3HAAQ.
Teneps ator «Ilerp>» mybaukyercst B «Iloctumeac» B mepeBope Maper Baszap.
Kaxk >xe mepeBopuMIIa CpaXkaeTcs C TEKCTOM, — H, TeM He MeHee, 3a9aCTyI0 TepIuT
nopaxenue. OHa EPEBOAUT UMEHHO TAK, KaK 51 CHAYaAa [IOHMMAaAd: «BOP>» — “va-
ras”’’ u 1. . Koneuno, 51 06aapato Teneps oTuMu 3HaHuaMu 6aaroaaps Tyraacy, ko-
TOPBIi XOPOIIO 3HAET PYCCKUI U B AOCTATOYHOM CTeNeHU — IIePKOBHOCAABSHCKHIL.

Psip orpoiBkoB u3 nepeBopa «Ilerpa ITepBoro>» Tyraaca 6s1au ommy6AnKoBaHs! yoxe B N2 8 sxxypHasa
“Looming”/ « TBopaectBo> 3a 1940 r. [Looming 1940: 831-848].

Iep.: «Kaxercs, 4To 3TO 6bIA BeK, KOTAQ HAPOA DCTOHUHU MOAHOCTHIO OCTABUA CBOM TTOCACAHHE
MeUThl MOAOAOCTH; C TSDKEABIM CEPALIEM H BSABIM HACTPOEM BAAYHA OH JKHM3HEHHOe 6peMs: MOoHa-
YaAy NPUIIAOCH IEPEHOCHTD yokachl CeBepHOH BOMHbI, FOAOA, YYMY, BCACA 33 9TUM — HENPEPHIBHO
BO3pACTaBIIIMeE TArOTHL PabCTBa> (3AECH U AdAee B TEKCTe CTAThU IIePeBOA C ICTOHCKOTO MO, KpO-
Me OTAEABHO OTOBOPEHHBIX CAY4aeB).

Kaxk 13BecTHO, cAOBO «Bop> nMeA0 B XVIII Beke 3HaueHHE «IIPECTYIHHIK BOOOIIE>.
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Taxum obpaszom, Tyraac He OBIA IIePBBIM 9CTOHCKMM AUTEPATOPOM, OOPATHB-
muMcs K npousBepenuio A. H. Toacroro. Eme B meproa He3aBUCHMOM JCTOH-
ckoit Pecrrybauxu mmcareast onepepraa Mape Ilepasic, myOAMKOBABIIASCS IIOA
nceBpoHEMOM Maper Basap, — mepeBoauniia, He 06AapaBIIas 0000 H3BECT-
HOCTbIO, HO, TeM He MeHee, B3sIBIIAsl Ha Ce0sl CMEAOCTD ITepeBeCTH TAAAHTAUBOE
COYMHEeHHe PYCCKO-COBETCKOro IPO3auKa.

Kax xopomro uzBectHo, pomad Aaekcest TOACTOrO IIOAY4IHA BBICOKYIO OLjeH-
Ky He TOABKO Y COBETCKHX, HO U y SMHI'PAaHTCKHX AMTEPaTOPOB; UM BOCXHIIA-
AWCh, ¢ opHOM cropowsy, B. ITacreprax'!, a ¢ apyroit — . Bynun'>. Bsiaato-
ITMFCS XYAOXKECTBEHHDI!l ypOBeHb POMAHa, bAecTsliee BOIAOIIEHHE 3aMBICAA
B CAOBE OTMEYaAM AQXKe Te KPUTHKH U MHCATEAH, KOTOPbIE He OAOOPSAM «CMe-
HOBex0BCcTBO» Aaekcess Toacroro, ero BosppameHue B coBeTckywoo Poccuio
B 1923 roay 1 IPeARHHOCTD <BOXKAI0 HApOAOB> [ Bapaamos].

IIpepcraBasieTcs, 4TO BBIOOP TEKCTa AAs IlepeBoAa TyraacoMm Heab3s
Ha3BaTb CAYJaHbIM.

O6menssecrHo, uro Tyraac, HapsiAy ¢ AMHTBHCTOM VloxanHecom AaBuKOM,
SIBUACSI OOHOBHTEAEM 3CTOHCKOTO AMTEPATYPHOTO s3bika. CBOM AMHTBHCTHYE-
CKMe HOBallUM IIHCAaTeAb PeaAN30BbIBAA B OPUIMHAABHOM XyAOXKeCTBeHHOM Ipo-
3e U MepeBoAax (IIPeMMyIeCTBEHHO C PyCCKOTO M $UHCKOTO A3bIKOB)'>. Xyao-
JKECTBEHHYIO AUTEpPaTypy OH OLIeHMBAA C TOYKU 3PEHHUS €€ CTUAMCTHYeCKOMH
Ppelpe3eHTALUH, [I0AATas], YTO YTOHIEHHDIM, paQUHUPOBAHHBIN U THOKHI AUTe-
PaTyPHBIN CTHAD CBUAETEABCTBYET O BRICOKOHM AMTEpaTypHOM KYAbType IucaTe-
AsL MAM 1I@AOTO HallpaBAeHHMs. AuTeparypHblit kpuruk ITayas Butipec otmedaa:

Tuglas on stilist par excellence ja dieti tema fantastilises, kujuteldud maailmas
leiabki tiie digustuse ta raffineeritud “esteeditsev” stiil [ Viires II: 450].
ITep.: Tyraac sBAsieTcs: cTHAKCTOM par excellence, UMeHHO B ero paHTACTHIECKOM,

BHIAYMAHHOM MUPE€ HAaXOAUT IOAHOE ONpaBAAHHE ero PadUHHPOBAHHBIN «3CTET-
CTBYIOIJUI>» CTHAD.

Eme Ha pannem srame TBOpyectBa — B Hagaae 1910-x rr. — Tyraac, cropon-
HUK AQKOHHYHOTO M CXKATOrO AUTEPATYPHOIO IMChMA, OOPATUACS K IIEPEBOAY
COYMHEHHUI PYCCKMX CHMBOAMCTOB: Baaepus Bprocosa, ®epopa Cororyba u

Cp.: «Tax nanp[umep] s B Bocxumensu or Toacrosckoro “Tlerpa” <...> CKOABKO XUBOI AETKO-
CTH B paccKase, CKOABKO MIHOBEHHOM 3aTaAOYHOCTH IPUAAQHO BeljaM ¥ IIOAOKEHbSIM, IMEHHO TOI
3arap0MHOCTH, KOTOPOIO ABIIIMT BCSKAsh IOAAMHHAS AeHCTBHTEAbHOCTb> [Ilepenucka ITacrepHa-
k0B 1 AoMoHOCOBbIX: 165].

Cp. aHeBHuKOByI0 3anuch M. A. Bynnna or 3 sBaps 1941 r.: «IlepeunrsiBaa “Tlerpa” A. Toacro-
ro Buepa Ha Houb. OueHb TasanTAuB!>» [ Bynun]. Cum. 06 aToMm Taoke: [Ceaprx: 210].

O6mue npuHnunsr nepeBopdeckoro Meropa @p. Tyraaca KpaTKo OXapakTepH3OBaHBL B pabo-
te: [Torop 1999: 112-124].
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Muxanaa Kysmuma'¥, a 3aTeM K mepeBoAy 4eXOBCKOM HOBeAAbI — Hamfoaee
LIEHNMOT'O MM AMTEPaTypHOTO KaHpa'®. Pycckas mpeAMOAEPHHUCTCKAs U CHMBO-
AWCTCKASI [IPO32 MAADIX JKQHPOB, 6€3yCAOBHO, pacCMAaTPHBAAKCH TyraacoMm Kak
OAMH U3 MCTOYHHMKOB M OOPA3lLiOB AAS Pa3sBUTHS 9CTOHCKOTO AMTEPATyPHOTO
s13bIKa’®,

Y Hac eCTb OCHOBaHUS IOAAraTh, 4T0 poMaH Aaekces ToACTOro Mor sauHTe-
pecoBarb Tyraaca UMeHHO C TOYKU 3peHus ero cruauctuku' . TeM He MeHee,
CYASL TIO TIEpEBOAY, CTOHCKOTO IIHCATEAS] [IPUBAEKAAH AAAEKO He BCE CTOPOHDI
3TOr0 POMaHa, KaK He PUBAEKAA €T0, CTOPOHHMKA MAABIX IPO3andecKUX GopM, 1
CaM >aHp UCTOPUYECKOTO POMaHa Kak MacIITAGHOTO STIMYECKOTO POU3BEACHHS.

HappaTMBHble CTPAaTernn B pOMaHe 1 UX NEPEBOA

OTMeTuM mpu HappamusHvle cmpamezuu, KOTOpPbIe XapaKTePUIYIOT IIOBECTBO-
BaTeAbHYIO CTPYKTypy poMaHa «Iletp Ilepsriii»>. Bo-nepssrx, aTo noandponu-
9eCKOe, HAM MHOTOTOAOCHOE IIOBECTBOBAHHME, KOTOPOE IPEACTABAEHO B He-
CKOABKUX (OpMax MAU BUAAX; BOXKHENIINE U3 HUX — 9TO HeCOOCTBEHHO-IIPS-
Mas peyb MOBECTBOBATEAS], a TAKXKe HHKOPIIOPUPOBAHHbIE B POMaH pparMeHThl
U3 SMHUCTOASPHUS PEAABHBIX HCTOPHUECKHX AMI] H AOKYMEHTOB H300pakaeMoit
anoxu'’. ATOT THI OBeCTBOBaHKA Y TOACTOrO CO BCell 04eBUAHOCTBIO SBASIET-

TTepeBOAbI COMMHEHMII PYCCKHX CHMBOAHMCTOB OblAM ommybAnkoBauel B cGopmmkax: Tuglas, F.
Valitud lehekiiljed. Novellitolked. Tartu, 1912; Tuglas, F. Valitud lehekiiljed. Novellitolked. Tartu,
1919.

'S O Tyraace-noBeaaucre cM.: [Aspel I: 112-122; Liiv: 265-271].

Cp.: “Sedaviisi kirjutab niiteks Turgenev, kes ei jaota “stroofidesse” oma “luuletusi proosas”, vaid
kelle viga artistliku poeetilised loodusekirjeldused voolavad sujuvalt <...>: eitusteta tervete
pikkade lehekiilgede ulatuses” [Viires I: 412]. ITep.: «Tak, Hanpumep, mumeT TypreHes, KOTOpbIit
He paspeAsieT Ha CTPOBI CBOH “CTHXOTBOPEHHS B IIpo3e”, HO YbM OYeHb aPTHCTHYECKUE U OITHU-
YeCKHe OMMCAHUS MPUPOABI TEKYT MAABHO < ...>: HA IPOTSDKEHUU HECKOABKHMX CTpaHH, 6e3 uc-
HOAB30BAHS OTPHULIATEABHBIX KOHCTPYKIJHI>.

O6 untepece Tyraaca x cruato Asexces TOACTOrO CBHAETEABCTBYET  GOAee IIO3AHEe SIUCTOASD-
HOe NpHU3HAHHUE IHCAaTeAs OAHOMy M3 CBOUX KoppecrnoHAeHTOB, M. Ayiiky, or 8 mapra 1962r.:
“Mingit uurimust A. Tolstoi stiilist pole ma lugenud ja pean selliseid — omavahel Geldes —
suhteliselt kasutuiks. Hoopis olulisem on intuitiivne kaasaelamine — nii algupérast kirjutades kui
ka tolkides. Seda ei saa 6ppida ega 6petada. Arvan, et ilukirjandust peaksid tolkima tiksnes ilukirja-
nikud. Muidu on tulemuseks ainult mdistusparane refereerimine” (mur. mo: [Torop 1999: 118]).
Iep.: «Huxaxux nccaepoBanuit o cruae A. ToacToro 51 He unTaa. M cuuraio TakoBble, MeXAY HAMU
FOBOPS, AOBOABHO becroAesHbIML. ['0pa3p0 BaxkHee HHTYUTHBHOE COTIepesXUBAHIe — H IPH COYH-
HeHMM OPUTMHAABHOTO IIPOM3BEAEHHS, M TIPU CO3AAHHM HePEBOAHOTO. DTOMy HEBO3MOXHO Ha-
yIUTBCS ¥ HAYIuTh. CYUTAIO, UTO XYAOXKECTBEHHYIO AUTEPATYPY AOAXKHBI IIEPEBOAUTH TOABKO IIHCA-
TeAU. B IpOTHBHOM CAy4Yae pe3yAbTATOM OKaXKETCS AHIIIb PACCYAOUHOE pedepHpOBaHUE .

Cum. 06 aTom, Hamp.: [Ollson].
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Sl AOMUHHPYIOIUM. BO-BTOPBIX, 3TO CTUAHM3AIKS, peAAM30BaHHAs, B YACTHOCTH,
B MEeH3XHBIX U 6bITOBBIX 3aprcoBKax'’. CTHAN3OBAHHbIE PPArMeHThl XapaKTe-
PUBYIOTCS TIOBBINIEHHBIM BHIMAHIEM aBTOPa K 3BYKOBOM M PUTMHYECKOI Opra-
HU3AIMH TEKCT, MHTEPECOM K 3DUTEABHDBIM U OCS3aTeAbHBIM 06pasaM.

HsBecTHO, uTO panHMil Aaekceit TOACTOM YIMACS MHCATh MPO3Y Y PYCCKHX
CHMBOAMCTOB M Ha4aA CBOi ITyTh IPO3aHKa C MAPOAUIHDBIX CTUAM3ALHI, TIPeA-
CTaBAGHHDIX B €T0 IJUKAe PACcCKa3oB «3aBoaxbe» (1908-1912). ITposa pauue-
ro TOACTOrO TATOTeAa K MMIIPECCHOHM3MY M OAHOBPEMEHHO — K <«Belle-
CTBEHHOCTH>»; 0CO60€ MPUTSIKeHHe TIHCATeAb HCIBITBIBAA KO BCeMY BUAMOMY
u spumomy. Pepop CrenyH B cBOMX MeMyapax Ha3BaA TOACTOTO «TAa3acThIM
qyBCTBEHHUKOM>» ', a caM TOACTOH, ye U3BECTHBIN COBETCKHIl TUCATEAD, Xa-
PaKTepuU3ysl MCTOPHIO CO3AAHHUS KAHOHU3UPOBAHHOTO B COBETCKOIl AMTEpaType
pOMaHa, CBUAETEAbCTBOBAA, KaK 6bl CKpbIBas CBOE MOAEPHHCTCKOE MPOIIAOE,
0 6uorpaduIecKoit MOAOCHOBE IMIMPHYECKHX AETaAell H MMIIPeCCHOHUCTHYE-
ckux 06pasos B «ITerpe ITepBom>:

Ecam 661 51 POAMACS B TOPOAE, & He B AePeBHe, He 3HaA GBI C AETCTBA THICSIU Be-
el — 9Ty 3UMHIOIO BBIOTY B CTEIISX, B 3a6pOIIEHHBIX AEPEBHSIX, CBATKH, U36bI, ra-
AQHMS, CKa3KH, Ay4HHY, OBHHbBI, KOTOpble OCOOBIM 06pa3OM IAXHYT, s, HABEPHOE,
He MOT 651 Tak omucaTh crapyto Mocksy. Kaprumbt crapoit MockBbl 3By4aAt BO MHe
rAy6OKNME AETCKMMHU BOCTIOMUHAHHSMH M OTCIOAQ TIOSBHAOCH ONfyIIeHHE JIOXH,
ee BeIeCTBEHHOCTb. JTHX AIOAEH, 3TH THIIBI 51 IOTOM TIPOBEPSIA IO HCTOPHIECKHM
AOKyMeHTaM. /\OKyMEeHTbI AABAAH MHE Pa3BHTHE POMAHA, HO BKYCOBOE, 3DUTEABHOE
BOCIIPHATHE, HAYIIee OT TAYOOKUX AETCKHX BIIEUATAGHHE, Te TOHKHUE, eABa YAOBH-
Mble BeIjH, O KOTOPBIX TPYAHO PaCCKA3bIBATh, AABAAU BENECTBEHHOCTb TOMY, UTO
s ormceiBaa [ Toacroit Aaekceit: 414].

TpeTbeit HappaTUBHOM CTpaTeruei, peaAM30BaHHOM B poMaHe T OACTOro, MOX-
HO CYUTATh ACATMOTHBHYIO TEXHHKY, KOTOPYIO T OACTOM TakKe MepeHsA y U3Be-
CTHBIX PYCCKMX IIPO3AaHKOB-MOAEPHHCTOB, B IIEPBYI0 OY€PEAD, Y OCHOBOIIOAOXK-
HHKA POMaHa C AeATMOTUBHOM cTpyKTypoit — A. C. MepexkoBckoro™'.

O CTHAMBAIMAX B AUTEPAType PYyCCKOTO MOAEPHHU3MA, C KOTOPBIM 6bIA TeCHO cBsi3aH ToAcToi-mpo-
3auk B 1910-e rr., cm.: [Munr; 2000].

Cp.: «eAoBek, COBepIIEHHO AUNIEHHBIA AYXOBHOF SKaXXABI, HO HAAEACHHBIH HEHACHITHOIO XKaA-
HOCTDIO AYIIH U TeAQ, TAA3aCTBIH TyBCTBEHHMK, AHIIEHHbIN BCAKUX TEOPETHIECKHX B3rAsIAOB, Toa-
CTOl He TOABKO IT0 pacyeTy Bo3Bpamjascs B Poccuio, HO 1 6exaa B Hee, Kak 3Bepb B CBOIO GepAory.
MoxeT 6bITh, 51 HAeAAU3HPYIO TOACTOrO, HO MHe U TIOHbIHE BEPUTCS, UTO €ro BO3BpaIeHue HBIA0
He TOABKO 6PaKoM I0 pacieTy ¢ 60AbIIEBUKAMH, HO 1 6paKoM o A1o6Bu ¢ Poccneii> [ Cremyn: S3].
AeHTMOTHBHAS CTPYKTypPa XapaKTepPU3yeT II0ITHKY POMAHHOM TPHAOTUH MepexKoBckoro «Xpruc-
Toc u Aaruxpuct» (1895-1905), koTopas 3aBepmaercs pomaroM o Ilerpe ITepsom — «AmnTH-
xpucr. ITetp u Anekceits>. O AeHTMOTHBHOI TO3THKe poMaHOB MepexkoBckoro cM.: [ Murr 2004].
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CruansoBaHHas IPO3a M ACHTMOTHBHAS CTPYKTYpPa MOBECTBOBAHMS IIPUBACKA-
Au B Havaae 1910-x rr. u Tyraaca-mepeBoAdrKa, a er0 OPUTHHAABHBIE COYMHE-
HMSI OTAMYAAACh AAKOHUYHOCTBIO, TATOTeHHEeM K 9BOOHUH, PUTMH3AIINH, YACHE-
HHUIO TeKCTa Ha copasMepHble ¢parMeHThl. B acronckon kpuruke 1930-x rr.
TMOAYEPKHMBAAACh «IYBCTBEHHOCTb>» (“sensuaalsus”) cruas Tyraaca. Kax same-
A Ilayap Bumitpec, Tyraaca MOXXHO Ha3BaThb <«XYAOKHUKOM-KHBOIIHCIIEM>,
BOBAEHCTBYIOLIUM CBOMMU CAOBECHBIMU O00OpasaMy, B IIEPBYIO OYepeAb, Ha 3pu-
TeAbHbIE OLIYIeHNUs YATATEAS .

Apyroit 9CTOHCKHIT KPUTHUK CBSI3aA 9Ty 0cobeHHOCTD cTrast Tyraaca ¢ umim-
PEeCCHOHM3MOM B SKHBOIIHCH:

See on lubanud nimetada Tuglast maalijaks kirjanduses. Nii nagu maalijale on
maailm ennekoike virvivarjundite ja vormivahekordade kiisimus, nii ndeb ka
Tuglas maailma, ses ulatuses, millises ta kujutab teda konkreetsena, virviliste vor-
midena, ldhenedes oma diretu virvirikkuse ja paljude vérvivarjundite korvutamise-
ga impressionistlikule maalilaadile [Aspel II: 104].

Ilep.: Ora 0cO6EHHOCTD IIO3BOAMAQ HA3BaTh 1yraaca >KHBOIMCLIEM B AMTEpaType.
TTop06HO TOMY, KaK B BOCIPUATHA XyAOKHHKA MHP — 3TO, IIPEXAE BCEr0, BOIIPOC
O LIBETOBBIX OTTEHKAX U COOTHOLIEHHH $PopM, Tak 1 Tyraac BUAUT MHD B TOM 06be-
Me, B KAKOM M300paXkaeT ero B KOHKPETHbIX, >KUBOIMCHDIX POPMax, MPUOADKASLCD
B cBoeM 6eckpaliHeM 60rarcTBe KpacoK M L{BETOBbIX OTTEHKOB K MMIIPECCHOHUCTH-
9eCKOi MaHepe B KUBOIIHCH.

CxoactBO Mexxpy cruanctukoil Aaekces Toacroro m camoro Tyraaca morao
HOCAYXXUTb OAHHM U3 UCXOAHBIX IMIIYAbCOB OOPAIeHHS 9CTOHCKOTO IIHCATEeAS
x «Ilerpy IleppoMy>. Fims Anekcest ToAcTOro MOXKHO HaitTH B 3anucsx (<«map-
TMHAAMSX> ), TAE TOBOPUTCS 0 poMaHe Toacroro «Asauta» (1921-1922), me-
peBeAeHHOM Ha 3CTOHCKHME s3bIK B 1930 1. Aapdppesom Kypaenrcom. 3amucp
CBUAETEABCTBYET, YTO B «AdAuTe» Tyraac yBUAEA 9A€MEHTHI CTHAM3AIIMU KaK
¢$opMBI TOBECTBOBAHMA:

Kui Wells kujutab Kuu ja Aleksei Tolstoi Marsi elanikke ning nende ithiskondlikku
korda, siis on see ainult koopia vdi paroodia maakera elanikest ja tihiskondlikust
korrast. Just samuti kantakse taeva voi porgu piltidesse tle inimelu 6ndsuse voi
ouduse kujutelmad — ainult suurendatud ja stiliseeritud ulatuses [ Tuglas 1966: 19].

Crennduka mpeaomaeHus mnosectBoBaHus Mepexkosckoro B «ITerpe ITepsom» A.Toacroro
HYXAQ€TCS B ACTAABHOM H3YUEHMH.

Pigemini on ta maalija, kes loeb oma sdnakunstilise sisundi pertsipeeritavaks konkreetsel teel lu-
geja meeltesse, esijoones nigemismeelesse mojumise kaudu. Ja see siinnib lihikesis lausetervikuis
nagu mosaiigi osistes [ Viires I: 411].
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ITep.: Ecan Yaaac omucriBaer sxureseii AyHbl, a Aaekcedt TOACTOM MapCHaH M MX
001I1eCTBEHHBII MOPSIAOK, TO 9TO TOABKO KOIHS HAH IIAPOAMS HA SKUTEAeH 3eMHOIo
1I1apa ¥ 061eCTBeHHbIN CTPOit. T04YHO Tak Xe B KAPTHHBI Heba HAM apd IePEeHOCATCS
IPEACTABACHHMS O OAKEHCTBE HAM KOLIMApaX YeAOBeYeCKOM XKU3HH, TOABKO B IIpe-
yBEAUYEHHOM M CTHAU30BAaHHOM MacITabe.

Aasee MBI IOINBITAEMCS OXapaKTepPH30BaTh OTPAKEHHE B MEPEBOAHOM TEKCTe
OTMEeUeHHBIX BbIIIe HAPPATUBHBIX CTPYKTYp poMaHa ToacToro. OueBHAHO, 9TO
Tyraac obpaimaeT BHUMAHYe HA BCe TPH IIOBECTBOBATEAbHBIE TEXHHUKI, HO B CBO-
eM IepeBOAe BBICTPAMBAET OTAMYHYIO OT TOACTOrO HepapxHio IOBECTBOBa-
TeAbHBIX THIIOB. Tak, HanmpuMmep, BakHble AAs aBTOpa «Ilerpa IlepBoro> aex-
CHYecKHe IOBTOPBL, IOAyYaolye B pOMaHe CUMBOAMYECKYIO Harpy3Ky M BbI-
cTyraomye B $yHKIUN AeHTMOTHBOB, Tyraac BOCIPOU3BOAUT AMLIb OTYACTH .

ITepeBopurKa B IjeAOM He IIPUBAEKAET U BO3MOXXHOCTb BOCCO3AAHMUS Ha 3C-
TOHCKOM SI3bIKE «MHOTOTOAOCHOM> CTPYKTYpBl IOBecTBOBaHHS ToacToro.
Hecob6crBeHHO-TIpsiMast peds IIOBeCTBOBaTeAs], KoTopas y Toacroro sadacryio
OTAMYAeTCSI HeOOBMANHON CTUANCTHYECKOM IIeCTPOTOM, AHAAOTH IIEPCOHAXKET],
3aHMMAIONIHMX Pa3HOe COIJMAABHOE MOAOKEHHE U IO3TOMY TOBOPAIIMX Ha pa3-
AVMHBIX COIJMOAEKTAX, He HAaXOASAT TOYHBIX aHAAOTOB B 3CTOHCKOM IIEPEBOAE.
CAaepysl CAOXKUBIIEHCS B AOCOBETCKHI MepHUOA TPAAUIMU IepeBOAA PYCCKOM
KAQCCHKU Ha 9CTOHCKuMil s13bIk>, Tyraac He mepepaeT pasHoobpasue peveBbIX
CTHA€H, OTPaHUYIMBAACh AOCTATOYHO PEAKUM BKPAIACHHMEM CIEIIMAABHOM A€K-
CHKH — apXau3MOB, ANAAEKTU3MOB, IPOCTOPEYHs, ByAbTapU3MOB — B AMTEpa-
TYPHYIO pedb IIOBeCTBOBATeAs U IIepCOHAXeH pOMaHa.

Haub6oaee 6auskoit aast Tyraaca TeXHHKOM I[TOBECTBOBAHHS OKa3bIBAeTCs
CTHAM3ALUA Mefi3aKa B 3aYMHAX U KOHIJOBKAX OTACABHBIX I'AaB. Takue pparmeH-
THI BBICTYIIAIOT B POMaHe B (YHKIHU CBO€OOPa3HBIX BUHbETOK, 3aMeIasi, BO3-
MO>KHO, HAAIOCTPALMH, OBIBIIIE CTOAD nomyAspHbIMHU B 1910-e IT. u cAy>xuBIIne
M3SITHBIM AOTTOAHEHHEM K ITPO3aHdeCKUM TeKCTaM-CTHAM3aIaM. ['padudeckue
HMAAIOCTPAllMM K CAOBECHBIM TE€KCTaM BCTpedYaeM, HalIPUMEP, B MOAE€PHHUCTCKOM
JKypHaAe «AIOAAOH>, TAe IledaTaAcs U panuuit A. ToacTtoir™.

Tak, HanmpuMep, CUMBOAMKA «CHEra>, — BCe CMBICABL 9TOI0 06pa3a B poMaHe IepeparoTcs Tyraa-
COM C MCKAIOUMTEAbHON TOYHOCTBIO, OAHAKO He MeHee BaXKHbIN AAS TOACTOrO MOTHB «CBETA AAM-
map> Tyraac He 3aMevaeT HAM He CUUTAET €r0 CYL|eCTBEHHbIM.

DopmupoBaHIe TPAAULIIHU IIEPEBOAA PYCCKOM M COBETCKOM KAACCHUKH HA 9CTOHCKUIA SI3BIK — GOAD-
IIasi U CAOXKHASI TEMA B HCTOPUH 3CTOHCKOTO MEPEBOA, KOTOPYIO AMIIIb IIPEeACTOUT usy4dars. OT-
AeAbHBIE TIOACTYTIBI K Hell HaMeueHbl B HepAaBHuX paborax: [Kisseljova, Pild: 312-320; ITuabp 2016:
117-133].

O npose pannero A. H. ToacToro, omy6ANKOBaHHO B KypHaAe «AMOAAOH>, CM., Hamp.: [I1uaba

1999].
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O6paTumcst K GpHHAAY BTOPOI IIOATAABKY IIEPBOM JaCTH POMaHa, TAe 9CTe-

TU3UPOBAHHBIA 3MMHHUH IEH3aK HAXOAMTCS B KOHTPACTHOM COOTHOLIEHHH

C AHAAOTOM BTOPOCTEIIEHHBIX HGPCOH&)KGI:I pomaHa. Onu TOBOPAT O IIPEATIOAQA-

raeMoii cMepTr maps Pepopa AsexceeBuda M 3apaHee HAIIyTaHBI TPSAYIIUME

COOBITHAMMU:

LTbiras CHsIA BapeXKy, pa3BOPOTHUA YCbl, 60POAY, CKPBIBAsI AyKaBCTBO:

— Berpertua B Aecy ueaoBeka: jJaph, TOBOPUT, IOMHPAET.

Vipan Apremud npuBcTaA B caHsx. XKyTb B3siaa... «Tnopy> ... Cramua koAmax, me-
PeKpecTHACS:

— Koro xe Teneps JapeM-TO CKaxyT?

— OxpoMms1, TOBOPHT, HEKOro, Kak MaAb4oHKy, Ilerpa AaekceeBmya. A OH epBa
TUTBKY OPOCHA ...

— Hy, mapens! — IBan Haxa0o0y4nA KOAIIaK, raasa mobeaean. — Hy, mapens...
JKau reneps 6osipckoro mapcrsa. Bee pacripomapem...

— IlpomaaeM, a MOXeT, 1 HUIero — Tak-To. — LIbiran moacynyacs smaots. Iloa-
MUrayA. — JYeaoBex aTOT CKa3biBaA — ObITh cMyTe ... MoOXeT, ellje IIOXXUBeM, XAe0
HOXXyeM, 9ail — ObIBaAble. — <...>

bBeAka xuHyAach co CTBOAQ, mepeAeTeAa Yepes AOPOTY, IOCHITAACS CHET, 3aHrpaA
CTOAGOM HIOAOYEK B KOCOM cBeTe™.

ITep. Tyraaca:

Mustlane vottis labaku kiest, silus vurrusid, habet, kavalat muiet varjates:

“Kohtasin metsas iht meest: tsaar iitleb, olevat suremas”.

Ivan Artemit$ ajas end reel piistakile. Hakkas jube....

“Tpruu...” Tombas miitsi peast, 16i risti ette:

“Kes siis niitid tsaariks kuulutatakse?”

“Ega ole kedagi muud, iitleb, kui see poisijompsikas, Peeter Aleksejevits. Aga tema
on vaevalt ninni suust lasknud...”

“Noh, vennas!” Ivan tombas miitsi siigavale pihe, silmad liksid valgeks. “Jah, ven-
nas... Niiild oota muudkui bojaaride valitsust. Oleme koik kadunud...”

“Vahest kadunud, aga vahest pole ka midagi — nondaks”. Mustlane liibus ligidale.
“Too mees iitles:]ldheb misuks... Vahest elame veelgi ja s66me leiba, — egas me
tanased ole”. <...>

Orav hiippas puutiivelt, lendas iile tee, lumi varises, lingis valguses mingles

kiibemetesammas®’.

Toacmoti A. Tletp IMepsoriit. M., 1947. C. 9. 3aech 1 AaAee B CTaThe CCHIAKH Ha 9TO M3AAHHMe C yKa3a-
HHeM B KBAAPATHBIX CKOOKaX GpaMHAUM aBTOPA M CTPAHHUIIBL.

Tolstoi, A. Peeter Esimene <I> / T6lk. Fr. Tuglas. Tallinn, 1948. Lk 11. 3pech u pasee B TexcTe
CTAaThU CCHIAKU HA 9TO U3AAHUE C YKa3aHHUEM B KBAAPATHBIX CKOOKAX GaMUAUU aBTOPA AQTHHULIEN U
crpaHuBl. AHAAM3 (PArMEHTOB OCYLIECTBASETCSl HA MATepHAAe OPUTHHAAA M NIEPEBOAA MEPBOM

xauru pomaa A. H. Toacroro.



144 A.TIMABA

Mb1 Buaum, uro Tyraac He 3apaeTcsl CIIeIIMAABHOM LI@ABIO TIePeAATb CTUAMCTH-
JecKre 0COOEHHOCTH IIPOCTOHAPOAHOI peun. B mepeBope Arasora mpeo6aapa-
eT o0IeAnTepaTypHAs AeKCHKA.

OAHako B IepeBOAe CTHAM3OBAaHHOIO IIeH3aXKa CTENeHb TOYHOCTH Pe3KO
BO3pacTaeT; KOHCTPYUPYIOTCSI COOTBETCTBUS OCOOEHHOCTSIM pedr II0BECTBOBA-
TeASl: BBOAUTCS AMAAEKTHAs AeKceMa, (pOHeTHIeCKH OAM3KAs COCEAHHM CAO-
BaM (Ziingis28 valguses) » ICTIOAB3YIOTCSI MOpeMHbIe IIOBTOPBI (varises, valguses,
mingles) U T. A.

B psae caydaes nefizaskHad 3apucoBKa Y TOACTOro He SBASeTCS TOABKO Qu-
HAAOM HAH 3a4MHOM KaKOH-ANOO YaCTH POMaHa, eH3aK aKKOMITaHHUPYeT cOObI-
TusaM. PaccMoTpuM mepeBop 4eTBepPTOM MOATAABKY IIATOM TAABbL, TAE Pedb HAET
0 HOrpebeHHO 3WKUBO XKEHIIUHE, OCYXKAEHHOM 3a youiicrBo Myxa. OTphIBOK
CTAaHOBUTCA CAMOCTOSTEABHBIM ITO3THYECKMM (PpParMeHTOM, HMUTHPYIONIHM
ITOXOP OHHBIN IPUYET:

He mporpers 3emato... He momeseautbcst B Moruae... [lo camble ymu 3akora-
Au... (Msrkuit CHeXKOK TIaAAA HA 3ATIPOKUHYTOE AHIIO.) <...> [103aAM TOAOBBI Ha
TeMHOI! TIAOIIAAM CKPHITeA KOABLIOM BepeBKa Ha BuceAutle ... 1 ympemb — He yc-
IOKOMIIBCSL, — TEAO HOBECAT... Boavto, 60AbH0, 3eMAS HABaAUAACE... B noscuuyy
KOMbS 8nUAUCS ... <...> Onams... Chexcok... Euje ne cmepms [Toacroit: 140-141]%.

Ilep. Tyraaca: Ei suuda maad soojendada... Ei suuda end hauas liigutada... Kuni
korvadeni matsid maasse ... (Pehme lumeke langes iilespéoratud niole.) <... > Pea
taga pimedal viljakul kriiksus vollakoie rongas... Ja kui suredki, — ei rahu saa, —
keha puuakse iiles... Valusalt, valusalt on maa peale vajunud... Maakamakad tun-
givad nimmeisse... <...> ...Jillegi... Lumehelbeke... Veel pole surm... [Tolstoi:
255].

Mp1 BUAMM, YTO IIOMHMMO BIOAHE OTYETAMBBIX 3BYKOBDBIX, A€KCHYECKHX, MOp-
¢$eMHBIX ¥ CHHTAKCHYeCKUX ITOBTOPOB, CTHAUSYIOIIUX HAPOAHBIN IIOXOPOHHBIN
nAaY MAM TipudeT (ONAAKUBAHME CBOETO Topsi; BOMPOCHTEAbHbIE U BOCKAMIfA-
TeAbHbIe KOHCTPYKIHMH H T. I1.)*’, OTAeAbHbIE ppasbl ITOTO OTPHIBKA PHTMHU3OBA-
ubr’'. TakuMm 06pa3oM, CTHAN30BaHHbIE, TOdTHYECKUEe PpparMeHTsl poMana Toa-
CTOTO, BOCIIPOM3BOASITCS BeCbMa OAM3KO K HCXOAHOMY TEKCTY; MOXKHO AdXKe
cKasaTh, 4T0 Tyraac ycnampaeT MO3THKy accoHaHcoB M aaamTepanuii (y Toa-

Liingis valguses — B KOCBIX Ay4ax cBeTa

3A€Ch 1 AaAee B TEKCTe CTAThU KYPCHB B LIUTATAX MO

O CTPYKTYpPHbBIX 0CO6EHHOCTSX IOXOPOHHOTO puyeTa cM.: [ Kuceaesa].

ITo-BupmMOMY, 9TO pHTMIYECKas IJUTAaTa U3 CTHXOTBOpeHHs B mpose Typremea «Komer cse-
ta (Com)» (1882): «[Iasmbre! rasmpre! 3semas mposaamaach» |Typremes: 134]. Purmmsanus
HaXOAWT YaCTHYHOE COOTBETCTBHe B IepeBope Tyraaca: “Valusalt, valusalt on maa peale vaju-
nud” [Tolstoi: 255].
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CTOro Mop¢eMHble IOBTOPBI U ACCOHAHCHI BCTPEYAIOTCA B ILIEAOM pexe, 4eM
B IlepeBoAe ).

Ecan MbI obparuMcst K BaxHemmreir Aast TOACTOro HappaTHBHOM cTpaTe-
I'MU — TOAM(OHMYIECKOMY IepelAeTeHHI0 CTHAMCTUYECKUX PEerucTpoB — TO
OYEBHAHO, YTO CTelleHb TOYHOCTH B IIEPEBOAE BO3PACTaeT B TeX IAABAX/omu-
30AaX, TA€ OCHOBHBIMHU MEPCOHAKAMH SBASIOTCS AeTH (Aaekcamka MeHmukos
u Anemka Bposkun). Bocnpoussops aerckue pmasoru, Tyraac crpemurcs
OXBaTHUTb BCE CTUAM, HE OTPAHUYMBASACH EAMHUYHBIMU IPOCTOPEYHBIMHU CAOBA-
MU, OTAEABHBIMH AMAAEKTH3MAMU MAY apXau3MaM¥, KaK OH OOBIYHO IIOCTYIIaeT
[pU [IepeBOAE pedr B3POCABIX mepcoHaxeil. Camoe mpocroe oObsICHeHHE Ta-
KO AOKAAbHOM CTpaTeTHH IIePeBOAA 3aKAIOYAETCSA B TOM, YTO B AETCKOMH pedu
MeHbIIle IJepKOBHOCAABSIHCKOMN AeKCHKH, KOTopoil Tyraac peAko MOABICKUBaeT
aHasoru. OAHAKO TOABKO AMHI'BHCTHYECKHMH IIPUIMHAMU IIOBEACHIE TIEPEBOA-
9HKa 00BICHUTD Heab3st. Kax xopomro u3BecTHO, AeTCKast TeMa 0COOEHHO IIpH-
BAeKara Tyraaca, OAHO M3 IIOCAGAHHX €r0 OPHIMHAAbHBIX COYMHEHHH, pOMaH
o Maabunke «Maaenskuit Vlaaumap>/“Viike Illimar”, Bommao B 1937 r. U mepe-
BOAYHK BBIAEASIET «AETCKHe» TAaBBI B poMaHe ToAcroro, kak Obl 3abbiBas
0 CBOeM KAIOYeBOM yCTAHOBKE Ha «BOABHOCTb> IO OTHOIIEHMIO K «MHOTOTO-
Aocuio». OTMeTHM, BIIpOYeM, YTO CTUAUCTHUYECKAs IeCTPOTa POMaHA OTYACTH
KOMITEHCUPYETCSl PEAKUM MCIIOAb30BAaHUEM AMAAEKTHOMN A€KCHKH, XapaKTepHOM
AASL Pa3HBIX PETHOHOB JCTOHHUM .

IIpuBeaeM HeKOTOpbIE IPUMEPHI U3 «AETCKOM> TAABBI POMaHa, TAe B IIepe-
BOAE AMIAAOTA HCIIOAB3YETCS PasTOBOPHasi, IPOCTOpeYHast M AMaAeKTHAS ACKCHKA:

Tamvka O BCe AHM TIbSIHBINM, >XeHUTbcA xodeT. Mauexu 6orwocp. Ceitdac MeHA
6BIOT, @ TOTAQ AWy BBITPSCYT <..>. A TO HafiMeMCS K KyILjaM 4e20-Hubydo Ae-
Aath <...>. C 6a60ii xA0HOT MHOTIO < ...>. Ceitdac Ml 1ei toxae0aeM, MeHs II030BYT
HaBepX MOAMTBBI YHTATb, IOTOM TIOPOTb < ... >. [loToM s BepHychb. Aszem criah [ Toa-
croit: 20].

Ilep. Tyraaca: Minu memm on surnud, Taat on iga paev pommis, tahab uuesti naist
votta <...>. Voi siis palkame kaupmeeste manu midagi tegema <...>. Eitedega on
palju tillinat <...>. Varsti tuleb 6htulobi [ Tolstoi: 34].

% Cp., manp.: “limmi” (Temastfi, Temno), “raand” (6aaps), “polut” (moaarm), “ninn” (xemcxas

rpyab), “kojus” (npusmaerue, Ayx), “ikma” (maakaTh, TOAOCHTD) T AD.
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[NepeBoa AMMUHYTUBOB, CAOXHbIX MPUAATAaTEAbHbIX U MHOS3bIYHOW Peyn

AAS BCeX Tpex BRIACACHHBIX BbIlIIe HAPPATUBHBIX CTPATEIUI XapaKTePHO OOUAD-
HOe HCIIOAb30BAHHE YMEHBIIMTEAbHOM, 3dMOIIMOHAABHO-OIJ@HOYHON AEKCHKIL.
BuAMMO, HeAb3sT CUMTATh 3TO CHELMPUIECKON OCOOEHHOCTHIO CTHAS POMaHA
ToAcToro, Tak Kak AUMUHYTHBHbBIE (OPMBI OOAAAAIOT B PYCCKOM SI3BIKE BBICO-
KOH 4acTOTHOCTBIO. II0CKOABKY B 9CTOHCKOM SI3bIKE MX YaCTOTHOCTDb AAAEKO He
CTOAb BBICOKA, TO B IIepeBOA€ AUMUHYTHBBI CTAHOBSATCS BOXHEHIINMHU MapKe-
PpaMU PyCcCKOCTH HapsAY C BOCIIpOU3BeAeHHeM 3BYKOBOM GpOpMBI MUMeH U paMu-
AUP TIepCOHAXeH, HEKOTOPHIMU TPAHCKPUOMPOBAHHBIMI TOIIOHUMAMHE H PSIAOM
HUCTOPHYECKUX pPeaAui. YMeHbIIUTEeAbHbIE U AACKaTEeAbHBIE CAOBa 1yraac, Kak
IIPaBUAO, BCETAA IIEPEAAET U AGAAET 3TO BIIOAHE OCO3HAHHO, HAuMHas yXKe C Ile-
peBoAOB YexoBa, BEITOAHEHHBIX B AOCOBETCKHUH neprop. Eme pas moauepxaew,
9TO BCe OCOOEHHOCTH CTHAMCTHKH XYAOXKECTBEHHOIO IIePEBOAQ, O KOTOPBIX
AO CHIX IIOD IIAQ Pedb, OBIAU XapaKTepHBI AAsL T'yraaca U B AOCOBETCKYIO 3IIOXY.

B HexOTOpBIX PpparMeHTax poMaHa AUMHHYTHBBI ¥ TOACTOrO HecyT 0cobyI0
QYHKLHMOHAABHYIO Harpy3Ky. Tak, B rAaBax O JKH3HU B HEMELIKOH cA000Ae AU-
MMHYTHBHAsI A€KCHKA ITOAYEPKIBAeT MHUHHATIOPHOCTD, HTPYIIEYHOCTD, U3BECT-
HYIO MEXaHHCTHYHOCTb HEMEIIKOTO MHUPA, KOTOPast, COTAACHO 3aMbIcAY ToAcTo-
ro, AOAKHA BBI3BATb Y UUTATeAsl IPEACTAaBACHHME O (HAMCTEPCKOH CYNJHOCTH
cemb MoHCa, HO B TO Xe BpeMsd IepeAaTh OIUIyIIeHHe IPHUBACKATEAbHOCTH
HeMeIKOI cA060ABI Aast MOAOAOTO ITerpa. C pycckuMu AUMHHYTHBHBIME $OP-
MaMH KOpPeAHpYeT 3AeCh U MMA AHXeH, KOTOpOe ABASIeTCS YMEHbIIUTEAbHBIM,
00pa30BAHHBIM OT IOAHOTO «AHHA>» B HEMEI[KOM SI3bIKe:

TIpuATHBIA HOYHOM 8emepok MEBEAUA KUCHIOUKY Ha BA3AHBIX KOATIAKAX y cobecea-
HUKOB. B ocBeljeHHOI1 ABepH [OKa3aAaCh AHXEH, IOAHSAQ HEBHHHBIE T'AA32 K 3Be3-
AAM, CIACTAMBO B3AOXHYAQ M UCUE3AQ. <...> KYCTHI U Jepesyd IepeBsI3aHbl 6aHTaMn
C [IBETAMH U3 30AOTOM U cepebpsiHOM OyMaru u dopoxku pasAeAeHbl IAXMATHBIMU
kBappatamu [ Toacroit: 58].

Iep. Tyraaca: Meeldiv tuuleke koigutas ta kaaslaste kootud miitside tutikesi <...>
jalgrajakesed jagatud malekvadraatideks [Tolstoi: 105].

YMenpmuTeAbHas popMa jalgrajakesed Al 9CTOHCKOTO S3bIKa HEOOBINHA, Ove-
BHAHO, 9TO AUMUHYTHB CBSI32H 3AeCh POHETHIECKH C IIOCACAYIOLIUM [AATOAOM,
[IOCAEAHEE JKE CAOBO B IIPEAAOXKEHHMH KaK Obl HAMEKAeT, YTO U IeH3aX, U BCS
HeMenKast cA060Aa y TOACTOro 06prcOBaHbI € TOYKU 3PEHUS PyCCKOTO CO3HA-
Hus (coyeTaHMe «IIAXMATHBIMH KBaAPATaMH>» MOXHO 6bIAO 6bl epeBecTH Kak
“maleruutudeks”, Tpanckpumrmsa 3pecy Heobs3aTeabHa). IlocAepOBaTeAbHO
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BOCIIPOU3BOASI AUMHHYTHBHbIE (POPMBI, IEPEBOAUMK MOAYEPKHIBAET GOABIION
YAEABHBII BeC CyO'beKTHBHOM OLIEHOYHOCTH B PYCCKOM SI3BIKE.

Cobcrenro XVIII Bex B SI3BIKOBOM IIAQHE MapKupyercsi y ToACTOro MHO-
FOYHCAEHHBIMU CAOXKHBIMU IIPHAAraTeAbHBIMU, KOTOPbIE, 10 MHEHHUIO HCCAEAO-
BaTeAell ICTOPHU PYCCKOTO SI3bIKA, BOCXOAAT K LI€PKOBHBIM HCTOYHUKAM, HOCST
[perMyIeCTBEHHO KHIDKHBIF XapaKTep U CYLIeCTBYIOT B si3bike yxxe ¢ XI Beka,
aB XVIII Beke IPOAOAXKAIOT 0OPA30BBIBATHCS B Pe3yAbTaTe OCBOEHUS HOBOM
MHOS3BIMHON Aekcukm®. CAOKHble IpuaararesbHble y ToacToro sagacryio
OKa3bIBAIOTCS OKKA3HOHAAM3MAMH (HANpUMep, <«3040mouybHbie 6ospes,
«CmpawHozaa3bie TIOMbI»> U AD.; Cp. B IepeBoae Tyraaca: “jubedasilmalised pa-
pid”). OAHaKO MEePEBOAYMK YCHAMBAET 3Ty 4epTy MCXOAHOro Tekcra®. Tyraac
9KCIIEPUMEHTHPYET, IIPeAAarasi 3CTOHCKOMY YUTATEAI0 OKKa3HOHAABHBIE 0Opa-
30BAHHS, 4B PSIA€ CAyYaeB IIPECAEAYS] BOKHYIO AAS HErO 3aAady 9KOHOMUH
TMChMA UAM KOMIIPECCHH TeKCTA-UCTOYHMKA (HATpHUMep, COYeTaHHe «BO3AI06-
ACHHBII CO CAAQAKHMY pedaMi> IepeBOAUTCA Kak “magusakoneline” — «caap-
KOpEeUMBbIil>» ). YCHACHUE ITON CTHAMCTHYECKOH OCOGEHHOCTH OpPUTHHAAA BbI-
CTyIaeT KaK YCTONYMBbIN MapKep apXan3aljiy IepeBOAHOTO TEKCTa.

Bce npuBeaeHHBIE AO CHX IIOP [IPUMEPHI FTOBOPST O CAYYasX «TOYHOIO> Ile-
PEeBOAR, HO «TOYHOCTb> AHOO OTpaKaeT 0COOEHHOCTHU IIOITHUKU OPUTHHAABHBIX
IPOU3BEACHUI CAMOIO IIePEBOAUMKA, TA€ TAKOKe IPOSBASETCS CTpPeMAEHHUE
K SI3bIKOBBIM 9KCIIEPHMEHTaM, AM0O HAIllpaBAeHA Ha BHEAPEHHUE B SI3BIK IIEPEBO-
A2 CAOB, 6OTaTBIX CMBICAOBBIMU OTTeHKaMH (HEKOTOpbIe OKKAa3HOHAABHBIE 06-
Pa30BaHMUs, AMMUHYTUBbL).

CXOAHYIO POAb UI'PAIOT «TOYHBIE> IIEPEBOADL TeX pParMeHTOB OPUIHHAAQ,
rae ToacTol UMUTHPYeET aKLIeHT IIepCOHAKEM-HEeMIIEB, TOBOPSIIUX Ha PyCCKOM
si3bike. Tyraac KOHCTpyHpYeT 3CTOHCKYIO pedb C HEMELIKUM aKIJeHTOM, alleAAU-
PYSL B O4€PEAHOM Pa3 K AMHIBHCTUYECKOMY OIBITY 9CTOHCKOT'O YHTATEAS:

Cumon 3oMMep He IAAMA HU TAOTKH, HM KyAakoB. COAAQTBI, KaK 3aBOAHBIE, Map-
IIMPOBAAH, AEPKa MYIIKeT IepeA cob0il. « CMUPpHA, XaAbT!>» — COAAQTHI OCTAHAB-
AMBAAMCb, OTOMBAsL IPABOM HOIoOM, — 3aMupasH... «IIpaBoii maeur — Birepea!

Cu. 06 aToMm, Hamip.: [ Axadapos].

Cp., Hanpumep, PpparMeHT, rae TOACTOI He MCIIOAB3YeT CAOXKHBIE IPUAATATEAbHbIE, HO IIEPEBOA-
YUK UX KOHCTPYUPYeT: «<...> VIBaH MakcumoBuY SI3bIKOB — MAA€HBKHI1, B XOPOIIEM TeAe, AOD-
PBIf, CAQAKHI, YEAOBEK BEAMKON AOBKOCTH M IAYOOKUI HMPOHHKATEAb ABOPLIOBBIX OOXOXKAEHMIT;
noCMMbLil U 6AAZOCMHBLIL CTapeL, KHIDKHUK, [IePBbIi IIoCTeAbHIuMiT — Aaekceit TumodeeBry Anxa-
4eB <...>» [Toacroit: 16]. ITep. Tyraaca: “<...> pahurandoline ja vagailmeline rauk, kirjatundja, esi-
mene kammerteener Aleksei Timofejevit§ Lihhatsev <...>” [Tolstoi: 24]; cp. Taxe: «Llapesna
6bIAQ IMUPOKA B KOCTH < ... >» [ Toacroit: 16]; nep. Tyraaca: “Tsaaritar oli suurekondiline <...>” [Tol-
stoi: 25] m ap.
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Dop-seprc! Hesepro! Aymmen! Cosoms! Caromaaait!..»> — I'eHepaa 6arposea,
KaK HHAIOK, CAS Ha aomaau [ Toacroit: 70].

Ilep. Tyraaca: Parrem 6lg — marss! Vorwirts! Mitte 6ige! Lumpen! Lontruss!
Kulleee!.. [Tolstoi: 127].

NepeBoa peaanii

Mp1 cTpeMuMCs IOKA3aTh, YTO A3BIKOBAS M CTHAHCTHYECKAs CTOPOHA IepeBo-
pa (opueHTalus Ha S3BIK TepeBOAAMeit KyAbTypbl) siBAstercss AAsl Tyraaca
B I]eAOM psIAe CAydaeB OoAee BAXKHOI, YeM COOCTBEHHO copepiaTeabHas. Tak,
Hanpumep, Tyraac He cTaBUT mepep OO0 3apaUy MEPEAATh CMBICA PSIAQ KAIO-
4yeBbIX HCTOpUYecKuX peasnit koHa X VII — mauaaa XVIII BB.

B mepeBoae, Kak IIPaBHAO, He DPAa3AMYAIOTCS PEAAMM <«Pab>», «XOAOI»
u «cmepa>. Koraa y Toacroro B TekcTe BcTpedaercs: «xoaoms, Tyraac mpous-
BOAUT T€HEPAAM3AIMIO H 3aMeHSeT MCTOPHYECKYI0 PEaAMio 00OOIIeHHBIM
«pab> (TeM 5e CAOBOM IIEPEBOAUTCS «CMEPA> ):

Tpya xoronuii. ToBopuan, 6yaTo Bacuamit mocsiaaetT oAHOro B MOCKBY IOpPOACTBO-
BaTb Ha MATIEPTH, — TOT AeHeT IPUHOCHUT. Aa ABO XOAAT ¢ Kopobamu B Mockse e,
MPOAQIOT AOXKH, AQITH, CBUCTYABKH. <...> Bce craam xosronamu. M1 xaats HapO:
eme Tpyatee 6yaer... [Toacroit: 10].

Orjatdé. < ...> Kéik on orjadeks muutunud [Tolstoi: 13];
Cp. TaoKe:

A Buepa nocae BeuepHH AspromKa FBan MuxaiiaoBud 1mpo Tebst roBopua: «Yuraa,
MoA, MHe Bacuanit BacuabeBud us TeTpapu npo cmepdos, po My>KHKOB, — IIOAUBHA-
€A1 : YK 3A0POB AM FOAOBKO# KHs3I0mKa-T0?>» U 6ospe cmesiauch [ Toacroit: 55].
ITep. Tyraaca: Aga eile iitles onu Ivan Mihhailovit§ pirast ohtust jumalateenistust
sinu kohta: “Luges mulle Vassili Vassiljevit§ oma vihikust orjadest ja talupoega-
dest, — imestasin: kas peaks viirstikese peavirk veel korras olema?” Ja bojaarid
naersid [Tolstoi: 100]**.

OAHUM M3 YaCTHBIX OOBSICHEHHI TaKOIo CIOCO0a IepeAadr AeKCHKU MOXKHO
CUHTATh HEXXeAAHUe IIePeBOAYHKA [IEPErPy>KaTh TEKCT TPAHCKPUIILHSIME C Pyc-
CKOTO, CTpeMAEeHHe K yAODOUMTaeMOCTH 9CTOHCKOTrO mepeBoAa. Tak, Hanpumep,
Tyraac BbibUpaeT acTOHCKOe cA0BO “ori” (pab), 4To6bI He TPaHCKPUOUpPOBATh

Cp. aHAAOTHYHBII [IPHMeP IeHePAAU3ALHUHU B IIEPEBOAE, TAE HCTOPUYECKHE PEAARH «AAHb>» H «06-
POK> 3aMeHSIIOTCS 0606EHHBIMY CAOBAME «HAIPy3Ka>» U «003aHHOCTH>: «UTO HU rop — HO-
BbIil HaKa3, HOBblE ACHBIM — KOPMOBbIE, AOPOXXHbIE, danu 1 06poxu> [Toacroit: 8]. ITep. Tyraaca:
“Iga aasta uued kisud, uued maksud — sd6da- ja teerahad, koormused ja kohustused” [ Tolstoi: 9].
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c pycckoro — “holopp”. BepositHO, 110 TOI1 e IpHIHHE ITEPEBOAUMK, XOTS U
HCIIOAB3YeT MHOTAA AEKCEMY «0osipe>, HO dalle 3aMeHseT PeaAuro 06obmeH-
HBIMH IIOHATHAMH — MOMeIuKH, rocropa (“maisnikud”, “hirrased”).

Hy, aapHo... Toro noaait, storo nmopaii... Tomy 3anaarty, sTomy 3amaaru... Ho —
IPOpBa, — 3AAKOE TOCYyAApCTBO! — pasBe ee HamuTaems? OT paboTsl He beraeM,
TepruM. A B MockBe 60spe B 30AOTBIX BO3KAX CTAAH e3AUTD. IToaail eMy 1 Ha BO3OK,
coiToMmy AbsiBOAY. Hy, AapHO ... [Toacroit: 8].

Ilep. Tyraaca: Noh, hiiva... Seda anna ja toda anna... Sellele maksa ja tollele
maksa... Kuid seesugune riik on tditmatu, — kas ta kunagi kiillalt saab. Egas me t66
eest pogene, muudkui kannatame. Kuid moisnikud on hakanud Moskvas kuld-
toldades sditma [Tolstoi: 10].

ITepeBoAs pearru PYCCKOTO MPOCTOHAPOAHOTO HMAH (peske) 60SpcKoro 6biTa,
Tyraac 3aMeHsleT UX CAOBaMH, 3HAKOMBIMU 3CTOHCKOMY YHMTATEAIO IIO0 CTOH-
CKO¥ KAACCHYeCKOM AuTepaType (B 4aCTHOCTH, IO OPUTHHAABHBIM COYHHEHHSM
CaMOTO TIepPeBOAUMKA ), ICTOHCKIM OABKAOPHBIM TEKCTAM HAHU TIO COOCTBEHHO-
MY OIIBITY KPeCTBSIHCKOTO Ipomaoro. Tak, Hanpumep, AOBOABHO 4acThIil y ToA-
CTOTO 3TMUTET «CAIOASHOE» (OKOIIKO) MepeAaeTCsl Kak HAPOAHO-TIO3THYECKOe
“maarjaklaas” (X0Ts cymecTByeT 1 HeHTPaAbHbIl AHAAOT 3TOTO CAOBa — “vilgu-
klaas”, — KOTOPBII TakKe HCIIOAB3YETCS B IIEPEBOAE, HO TOPA3A0 pe>1<e):

My>xuxu 3aBean aomapeit Bo ABop. CTosian 6e3 MoK, KOCsACh Ha CAWJsHble OKO-
meuku 6ospckoit us6st [ Toacroit: 10].

ITep. Tyraaca: Mehed talutasid hobused 6ue. Seisid ilma miitsita, piiludes koordi
hirrastemaja maarjaklaasist aknakeste poole [ Tolstoi: 12].

Hapo ckasaTp, 4TO LjeAblil psip CAOB, 0OO3HAYAONIMX IIPEAMETHI ICTOHCKOTO
KPeCTbSHCKOTO ObITa, MbI HAXOAHM B COBPEMEHHOM TOAKOBOM CAOBApe 3CTOH-
CKOTO SI3pIKA He TOABKO C IPHMepaMH U3 OPHIHHAABHBIX pou3BepeHuit Tyraa-
ca, HO Takxe M3 mepesopa pomana Toacroro «Ilerp Ilepssiit». Hampumep,
atHOHMM “16ugas” (04ar) MAAIOCTpHpYeTcs B cAOBape NPHMEPOM M3 HOBEAABI
nucareas: “Seinad mustasid, soed 16ukas hoogusid, pird péles vobinal” [EKI]*.

Cp. npumeps B TOAKOBOM CAOBape 9CTOHCKOTO SI3bIKA, TA€ IPUBOASTCS pPArMeHTHI U3 IIePeBOAL
«Ilerpa IlepBoro>», Bkarouaromue 6brroBsie peasnu “pistandtara” (Toim, maerens) u “rippen” (Bo-
A0KoBoe OKHO): “Mdisa iimber Kiis iilepddsmatu pistandtara. Paneb kas voi tatarlastele vastu...
F. Tuglas (tlk)” [EKI]; “Musta lae all keerles soe, kuiv suits, voolas lifkuva rdpna kaudu ukse kohal
vilja: onn oli korstnata. F. Tuglas (tlk)” [Tam sxe].

TTpuBeAeHHDIit B TOM Xe CAOBape IPUMep MO3BOASIET 3AKAIOUUTS, 4TO raaroa “udutsema” (Abr-
MHUTBCS1) TTHCATEAD HCTIOAB30BAA CHAYaAA B cBoeit HoBeane «TeHb yeaoBeka»/“Inimese vari“ (1935),
a Bcaep 32 oM B tepeBope «Ilerpa ITepsorox: “Kuusirp tousis taevasse, valades killma kuma iile
udutsevate luhtade. F. Tuglas” [Tamxe].
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OaHoit 3 raaBHbIX Heaeit Tyraaca — mepeBoaunka «Ilerpa ITepBoro» 6es-
YCAOBHO ABASIETCA CO3AAHME NAAIO3UH BeIlleCTBEHHOCTHU U OCSA3aeMOCTHU OIMCHI-
BAaeMOrO IIPOCTOHAPOAHOTO ObITA, KOTOpas, IO BCeHl BEPOSTHOCTH, AOAXKHA
BBI3BATh Y 9CTOHCKOTO YMTATeAS ACCOLMAIMH C OBITOBBIM IIPOCTPAHCTBOM 3C-
TOHCKOH AepeBHH, H300pasKeHHbIM, B IIEPBYI0 OYePeAb, B TBOPUECTBE CAMOIO
Tyraaca. B HEKOTOPBIX CAyYasix ImepeBOAYMK HaMePeHHO HeTOYeH B Iepepade
OBITOBBIX A€TAaAEl OPUTHHAAQ, HA IIEPBBI IIAQH BBIXOAUT CTPEMAEHHE CO3AATH
MOSTHYECKYIO KAPTUHY, M AASL 9TOro Tyraac IpsMO ameAsAMpyeT K OCS3aHHIO,
3PEHMIO UAU CAYXY 3CTOHCKOTO YMTATeAS:

Marb crostaa y meun. Ha mecrke sipko saropeancs ayansst [ Toacroit: 7].

Ilep. Tyraaca: Ema seisis ahju juures. Louka kohal 16id pirrud heledalt 16kenda-
ma [Tolstoi: 7]%".

B mepeBoae MOSIBASIETCSI peaAusi, OTCYTCTBYIOIIAsi B TEKCTe-HCTOYHHKe: y Toa-
CTOTO HAET Pedb O «IIeCTKe>, KOTOPbIi Tyraac 3aMeHseTCst «o4aroM». 3ame-
Ha II03BOASIET aKTYaAH3HPOBATb 3BYKOBYIO HIPY, KOTOPYIO B AQHHOM CAy4ae
CAOXKHO OOHAPY>KHUTh B OPUTHHAAE.

Iepepada «4y>KOro>» 4epes «CBOe> BIOAHE COTAACYETCSI M C IIEPEBOAOM
APYTHX 9THOTpadHIeCcKux peaArit™ u HazBaHui1 Mecsues. Hanpumep, HanmeHo-
BaHHe IIPA3AHIKA, IOCBSIIIeHHOro boropoaute, mepepaeTcss HAPOAHO-TIOITHYe-
ckuM “maarjapdev’. Ha3BaHus MecsIieB yaie mepeBOASTCS HAPOAHO-IIOITHYIE-
ckumu aHasoramu (mait — “lehekun”, pespass — “kiitinlakuu”, uroap — “heina-
kuu”, mapt — “paastukuu”, asrycr — “likuskuu” u . .):

A uHBIe caMH eABa C TOAOAY KUBBIL, xae6a 4yTb do Ilokposa XBaTHAO, epsT Aebe-

ay [Toacroit: 86].

Ilep. Tyraaca: Aga monel on nilja tottu vaevalt enesel elu sees, leiba piisas hida-
pirast maarjapdevani, sé6vad maltsa [Tolstoi: 155];

B xonte Pespais pycckoe BoHcko cHOBa ABuHyA0Ch Ha Kpoim [ Toacroit: 93].

Iep. Tyraaca: Kiijinlakuu 16pul liks vene so6javigi jille Krimmi poole liikve-
le [Tolstoi: 169].

37 HsBecrHo, HampuMep, 9T0 cA0BO “pird” (AyumHa) 6BIAO BBEAEHO B 3CTOHCKHIT A3bIK Tyraacom de-
gl ol

pes ero opuruHaAbHble codnHenus [ Viires I: 415].

3% MBI ICXOAMM M3 KAACCHQUKALMH PEAAHi, IPEACTABACHHOM B KH.: [ Baaxos, ®aopuH].
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3akAtoveHue

ITepeBop pomana Aaekcest Toacroro «Ilerp IlepBbrit» Kak TBOpYeCKHI MpoO-
eKT MOT 3aHHTepecoBaTh 1'yraaca 1o CAeAyIOImIM IpHInHaM. Bo-nepBrrx, mepe-
BOA AQBaA BO3MOXKHOCTD aKTYaAM3HPOBATh B IIAMATH 3CTOHCKOTO YHTATEAS S3bI-
KOBO€ U CTHAHCTHYECKOe ITPOCTPAHCTBO 3CTOHCKOHM AMTEpaTyphl H, B YaCTHO-
CTH, TIPOU3BEACHHS CAMOTO IIepeBOAYMKA. Bo-BTOPBIX, mepeBos poMaHa I03BO-
AMA TIPOAOAXKHUTD IIMCATEAIO SI3bIKOBbIE M CTHAMCTUYECKHE 9KCTIepUMeHTHI (B po-
MaHe Mbl HAXOAUM GOABIIOE KOAMECTBO HEOAOTM3MOB MHcaTeAs). B-Tpersux,
y Tyraaca mosiBUACS IIaHC BIHCAaTh 3CTOHCKyI0 Bepcuio «llerpa Ilepsoro>
B CYIIECTBYIOIYIO B 9CTOHCKOHM AMTEpPaTypHOH KYAbType TPAAMIHIO 3CTOHM3a-
IIMH PYCCKOM XyAOXKeCTBeHHOH mpo3bl. M HakoHell, B-4eTBEePTBIX, IMCATEADb
BBIAGAMA B POMaHe, B IIEPBYIO OYepeAb, Teé HaApPaTHBHbIE CTPATETHH, KOTOpPbIe
CBA3BIBAANICh B €I'0 BOCIIPIATHH C eBPOIEHCKON M OTe4eCTBEHHON MOAEPHHCT-
CKO¥ KyAbTYpO1 ( CTHAM3ALIMS, OTIACTH A€HTMOTUBHAS TEXHHKA).

Taxum 06pasoM, MOKHO IPEAIIOAOXKHUTD, YTO CAOXuBIIHecs B 1930-e rr.
$OpMBI MHTEPHOPHU3AIMU PYCCKON AUTEPATYPhI IIPOAOAKAIOT PYHKIIMOHHPO-
BaTh M B COBETCKHH IIEPHOA B IIePEBOAAX TeX IIPOU3BEACHHI, HACOAOTHS KOTO-
PBIX AASI TIEpEBOAUMKA HempreMaeMa. B mepesoae «Iletpa Ilepsoro>» aomunu-
PYIOT 9AEMEHTHI TeKCTa-UCTOYHHKA, KOTOPbIe XOPOIIO COTAACYIOTCS C KOHIeIl-
TOM PYCCKOI1 AUTEpATyPbl KaK YacTH 3allaAHOEBPOIIENCKOI KyAbTypbI (109THK
CTHAHM3AIMY ellle B AOCOBETCKMI IepHoA paccMarpuBasach Tyraacom kxak de-
HOMeH 3aIlapAHOeBPOIEHCKOTO MCKYCCTBA, A e MCTOKU B PYCCKOH MOAEPHHCT-
CKO¥ AUTepaType BO3BOAUAUCH K 3alTAAHBIM IHcATeAs M ).

B mocaeayromye AecATHAETHS CTpaTeTHHM IepeBOAA PYCCKHMX KAACCHKOB
U PYCCKO-COBETCKHX IIMCATeAe, KOHEUHO, IIPUOOPeTyT 60Aee CAOXKHBIN XapaK-
Tep, HO B [IePEBOAAX IIPO3bI IIOYTH He OYAYT OCBAUBATHCSI HOBBIE POPMBI H THIIbI
Happanuu. ITo mbican 0. M. AoTMaHa, «AHAAOT KYABTYP COIIPOBOXAQETCS Ha-
pacTaHueM HeNpUA3HM MPUHUMAIONIEro K TOMYy, KTO Hap HHUM AOMUHHEpYeT,
¥ ocTpoit 60pb60it 3a AYXOBHYIO He3aBUCHMOCTb» [Aotman 1992: 123]. Kax
IIPEACTABASIETCS, OAHA U3 $OPM TaKOTO IPOTUBOCTOSHHUSA 3CTOHCKHX IIEPEBOA-
9HUKOB MAEOAOTHYECKOMY AABAEHHUIO B COBETCKHUH IepHoA — 3TO (paKTHIecKoe
OTCYTCTBHE HOBBIX HAPPATHUBHBIX CTPATeTHH, OPHEHTHPOBAHHBIX Ha TEKCT OPH-
TMHAA3, B IIEPEBOAAX PYCCKOH IIPO3BI HA 3CTOHCKHMI SA3bIK.

¥ O6 9TOM, B YaCTHOCTH, CBUAETEABCTBYET €I'0 XAPAKTEPUCTHKA ICTETUMECKON [O3HIMHI U TBOPYe-

crBa B. S1. BprocoBa kak MacTepa nposardeckux cruansanuii [ Pild].
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